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МОЛЧАНИЕ, КОТОРОЕ КРАСНОРЕЧИВЕЕ ВЫСОКОПАРНЫХ СЛОВ 
Усатого соперник поражает, / А я всегда за тех, кто побеждает! 
Труффальдино (главный герой х/ф «Труффальдино из Бергамо») 

Что падает, то нужно ещё толкнуть! 
  Фридрих Ницше 
 

Элементарный здравый смысл подсказывает: хочешь добиться сиюминутной выгоды – начинай взахлеб 
хвалить победителя, да держись подальше от побежденного. 

В 1930 году разгромлена реальная, энергичная и эффективная трезвенническая организация – Общество 
борьбы с алкоголизмом (ОБСА), на ноль помножена антиалкогольная кампания конца 20-х годов. Что следует 
делать «нормальному» человеку, стремящемуся держать нос по ветру? Развить идею Ницше: не просто толкнуть 
гибнущее социальное явление, а еще и оттоптаться на нем с демонстративным видом крайнего удовольствия. 
Именно такой массовый анти-антиалкогольный восторг мы наблюдали в конце 80-х годов среди известнейших 
представителей творческой интеллигенции, в СМИ как печатных, так и электронных. Поищем аналогичный 
восторг на страницах канонического текста «Золотого телёнка»? Искать можно долго, очень долго, но 
безрезультатно. Антитрезвеннические восторги на страницах 2-й части дилогии «почему-то» отсутствуют. 

А как же реверансы в сторону победителей? Сначала откроем письмо Сталина Молотову от 1 сентября 
1930 года: «Нужно, по-моему, увеличить (елико возможно) производство водки. Нужно отбросить ложный стыд и 
прямо, открыто пойти на максимальное увеличение производства водки на предмет обеспечения действительной 
и серьезной обороны страны. Стало быть, надо учесть это дело сейчас же, отложив соответствующее сырье для 
производства водки, и формально закрепить его в госбюджете 30–31 года»

1
. Тренд задан совершенно 

определенно: курс на МАКСИМАЛЬНОЕ увеличение производства водки с целью максимальной ее продажи 
советским людям для получения гигантских сумм в бюджет. Ни одобрения этого курса на водочное половодье, ни 
добрых слов в адрес инициаторов сей форсированной алкоголизации во второй части дилогии нет.  

«Золотой телёнок» – максимально возможная форма сожаления о насильственно свернутой 
антиалкогольной кампании конца 20-х годов и сочувствия ее главной движущей силе – ОБСА, уничтоженной как 
раз в тот год, когда разворачивается борьба Великого комбинатора с подпольным миллионером. 

 

 
 

Почему же российские трезвенники, почему мнатовцы в особенности так поздно заметили этот аспект 
романа: очень деликатно выраженное сочувствие свернутой антиалкогольной кампании (что видно сейчас 
невооруженным глазом), а также отсутствие восторгов по поводу уничтожения трезвеннического движения. 
Видимо, сказались  уроки конспирации, хорошо усвоенные И.Ильфом и Е.Петровым в годы Гражданской войны. 
Более существенная причина проалкогольной слепоты (это камень, в первую очередь в мой собственный огород) 
демонстрируется иллюстрацией, предшествующей данному абзацу. Знакома Вам она? Мини-диалог, что 
называется, у каждого на слуху. Что мы видим и слышим? 

                                                 
1
 Сталин И.В. Cочинения. Т. 17. Тверь: Научно-издательская компания “Северная корона”, 2004. С. 352. 

 https://grachev62.narod.ru/stalin/t17/t17_216.htm Дата обращения 21.02.2026 
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Бесконечно обаятельный монтер Мечников (в исполнении гениального актера Вицина) выдает 
поражающую своим логическим парадоксом формулу. Вот уже как минимум два, а то и три поколения наших 
соотечественников с выражением восторга ее повторяют: «Можно, но только деньги вперёд!» А ведь перед нами 
опустившийся ворюга, сбывающий во имя очередной выпивки ценный инвентарь. Гамбсовские стулья, как мы 
знаем из текста, были составной частью декораций авангардистской интерпретации классической пьесы. 
Пьянство сотрудника зримо нарушало авторский замысел, потенциально приносило урон  сборам, отрицательно 
сказывалось на заработках творческого коллектива.  

А два других участника бессмертной сцены? Они банальные скупщики краденного у запойного, 
опустившегося субъекта. 

Вполне вероятно, после этих двух абзацев число читателей «Феникса-575» сократится. Меня самого 
коробит собственная «откровенность» в клеймении любимых персонажей грубыми ярлыками: «ворюга» и 
«скупщики краденного». Но пришлось поставить сначала над собой, потом уже над читателями такой 
эмоциональный эксперимент. Почему так трудно сказать о любимых героях правду? 

Последняя информация, а точнее вопрос: «Чем грешит этот диалог?». Идеализацией криминальных 
поступков? Обелением опасности алкоголизма? Кстати, этот кадр со вставленными репликами персонажей 
сделал не я. В таком виде я нашел его в Интернете и сделал эпиграфом к презентации своего выступления на 
Чтениях. Если у Вас под рукой бумажная или электронная версия сборника материалов Юбилейных чтений, 
долистайте до страницы № 71, где приведена длинная цитата из главы №36 «Двенадцати стульев» – описание 
всего легендарного торга. Нашли гениальную реплику Вицина-Мечникова? Нет? Проверьте по изданию «12 
стульев» из личной библиотеки. Результат будет тот же. В чем дело? Воплотилась формула из официально-
популярной советской песни: «Что-то с памятью моей стало»? Забыт, казалось бы, наизусть известный эпизод из 
зачитанной до дыр книги. Для смягчения гиперкритики в собственный адрес покажите предыдущую страничку 
«Феникса» с экрана мобильника своим сверстникам. Картинка специально поставлена крупной, ее хорошо видно 
с наладонника, да и надписи разобрать будет можно. Сколько из Ваших собеседников – уверенных в знании 
наизусть дилогии про Остапа Бендера – отметят в показанном им кадре проалкогольную культурную добавку? 

Перед нами печальный пример «волшебной силы искусства», точнее его популярнейшей части – 
киноискусства. Инобытие великих текстов И.Ильфа и Е.Петрова, воплощенное в произведениях популярных 
режиссеров и актеров, заслоняет от россиян качественный первоисточник. А киноверсии бендеровской эпопеи 
скроены, к сожалению, по одному лекалу: образов в пользу алкоголепотребления добавим, критические в адрес 
алкоголя идеи и образы урежем.  

Открывать глаза сограждан на великие смыслы «дилогии» нам придётся долго. Проалкогольные эмоции 
средствами киноинтерпретаций дилогии внедряются ровно шесть десятков лет. Поэтому далее в ряде 
материалов «Феникса» поговорим о технологиях работы. Простым лозунгом глубоко эшелонированные 
проалкогольные эмоции не преодолеть. Нужны инструменты и технологии их использования. 

В л а д и м и р  Л о в ч е в ,  р е д а к т о р  б ю л л е т е н я  « Ф е н и к с »  
 
 

ЗАЧЕМ НУЖНА БЫЛА ТАКАЯ ДОРОГАЯ ОБЛОЖКА? 
 
Обложка сборника Чтений №10 получилась дороже, чем у сборников всех остальных Чтений (обложки, 

отличные от страниц для текста, появились с 5-х Чтений в 2021 году). И не только инфляция, которая ударила по  
всем товарам и услугам, тому причина. Многоцветность центральной картинки 
сборников обеспечивается в бумажном варианте ... наклееной цветной картинкой. 
Больше размер одной картинки, больше цветных, клеющих  листов надо 
распечатать. Тем дороже каждая отдельная картинка и тираж всех обложек вместе 
взятых. Но 10-е Чтения потребовали такую большую картинку. Мы находимся 
накануне векового юбилея «12 стульев» – романа, открывшего целую галерею 
ярких, запоминающихся образов, созданных кинематографом. Размышления о них 
чуть ниже. В отличие от «Соляриса» (обложка Чтений №9), нынче не обойтись 
одним портретом. В прошлом году всё было ясно: главный киношный Крис создан в 
фильме Тарковского Банионисом. А сегодня? Какой Бендер главный: Миронова? 
Юрского? Меньшикова? Гомиашвили? Отсутствие киномонополии на Бендера и 
обусловило такую большую картинку. Ее мозаика, с одной стороны, позволяет 
решить важную краткосрочную задачу. При минимуме времени показать 
собеседнику, что Чтения были посвящены действительно важной теме. Если 
столько раз кинематограф обращался к экранизации дилогии, значит ее предмет, 
действительно, важен для культуры. Показ обложки и реплика о ней займут 
секунды, а если времени больше, чем на секунды, можно добавить, что есть другие   

 
Самый первый «Бендер»  

в кинематографе 

экранизации. Но при длительной беседе (минут в 5 или 10) придётся проговорить вопрос о личных 
предпочтениях. «Какая экранизация Вам больше нравится? Какой Бендер лучше?» Установится эмоциональный 
контакт и, может быть, создадутся условия для разговора о скрытых смыслах романа «Золотой телёнок». 
Обложка очевидно неравновесна. Три Бендера – из «12 стульев», только один – из «Золотого телёнка». Смело 
валите диспропорцию на странного редактора сборника. Взахлеб хвалит вторую часть дилогии, а иллюстрация из 
нее только четверть картинки на обложке занимает! Действительно, тут проявился очевидный субъективизм. 
Логично было бы давать по паре портретов из каждого романа, выбрав самые популярные на сегодня 



4 

 

экранизации. Они, как по заказу, представляют собой почти зеркальные пары: сначала краткие двухсерийные 
версии (1968 – «Телёнок», 1971 – «Стулья»), потом сериалы (1976 – «Стулья», 2006 – «Телёнок»). Дело в том, 
что лично я для себя не нашел лучшего Бендера «12 стульев», а обнаружив экранизацию 1966 года (досадно 
малоизвестную россиянам) не мог обойти ее стороной. О ней надо было проинформировать обязательно, ибо с 
точки зрения профилактической она ближе всего к первоисточнику. Горбачев-Гомиашвили-Миронов создали по 
своему интересные версии Великого комбинатора, но также дружно они отличаются от текста.  А Бендер Юрского 
настолько точно попадает в замысел Ильфа и Петрова, что был соблазн оставить на обложке его одного. Вся 
большая тройка Бендеров сыграна талантливо, но актерами существенно старше своего персонажа и разительно 
отличающимися от него по внешности. Юрский лицом и фигурой – это Бендер «Золотого теленка». К тому же они 
полные ровесники – и литературному Бендеру, и Юрскому времен постановки «Золотого телёнка» по 33 года! 

Если хватило времени на обсуждение большой четверки на обложке, можно перейти к обсуждению того, 
ради чего задумана данная статья. Задайте вопрос: кто был самым первым Бендером в кинематографе. Думаю, 
что очень мало кто из собеседников ответит: «Польский актёр Адольф Дымша первым сыграл персонажа, 
основанного на образе Остапа Бендера». Далее цитата из статьи про первый роман дилогии из «Википедии», 
оттуда же обе картинки – с данной страницы и с предыдущей:  

 

«Первая экранизация романа была осуществлена в 1933 году, когда 
вышел в свет польско-чешский фильм «Двенадцать стульев», действие которого 
происходит в Варшаве и других городах. Роль Остапа, именуемого в картине 
Камилом Клепкой, исполнил актёр Адольф Дымша. Через три года на экраны 
вышла английская комедия «Пожалуйста, сидите», режиссёр которой, взяв за 
основу сюжет романа Ильфа и Петрова, перенёс историю с поисками сокровищ в 
Манчестер.  

К нереализованным кинопроектам относится совместная работа 
соавторов и режиссёра Льюиса Майлстоуна: в середине 1930-х годов Ильф и 
Петров, путешествуя по Соединённым Штатам, получили от него предложение 
поучаствовать в создании американской версии «Двенадцати стульев». 
Сохранилось письмо Ильфа жене, в котором Илья Арнольдович сообщал, что он 
вместе с Петровым пишет либретто для голливудского фильма: «Действие 
происходит в Америке, в за мке, который богатый американец купил во Франции и 
перевёз к себе в родной штат». Идея осталась невоплощённой, судьба сценария 
(двадцати двух машинописных страниц) неизвестна» 

На ближайшие десять месяцев, до конца 2026 года у нас есть простой способ подвести собеседника к 
размышлению о причинах трудной судьбы дилогии про Остапа Бендера. Исполняется шесть десятилетий первой 
заметной отечественной экранизации романа, которому уже почти век (2026-1927=99 лет).  Почему такая 
разница? 60 лет и почти сто? Дилогия про Остапа Бендера малокинематографична? Ее трудно (дорого, сложно 
без компьютерной графики) было перенести на экран? А почему тогда польско-чешский Бендер появляется ровно 
на треть века раньше Бендера отечественного (1966-1933=33 года, то есть треть века). Но для постановки 
иностранного романа надо было его сначала перевести на «польско-чешский язык», потом переделать текст под 
варшавские реалии, убедить спонсоров-продюссеров и многое другие. И сегодня иностранному роману за шесть 
лет стать фильмом за рубежом – высокая скорость. А тогда текст печатают машинистки. Распечатанные 
страницы друг другу передают через курьеров. Деньги в банке движутся без помощи интернет-связи. «12 
стульев» превратились в «12 кресел» почти мгновенно. Что же помешало удачной киносудьбе Бендера на 
Родине? Один из ответов: правда про алкогольную политику коммунистической власти. А, может быть, также, 
намек (прозрачный для знающих людей) на разгром трезвеннического движения.  

В л а д и м и р  Л о в ч е в ,  п о к л о н н и к - н е о ф и т  « З о л о т о г о  т е л е н к а »  
 
P.S. Повторяю, сочувствие разгромленному трезвенническому движению мне хочется видеть в «Золотом 
теленке», констатация в «Телёнке» определенной результативности антиалкогольной кампании конца 20-х годов 
прошлого века – это медицинский факт.  

 
 
 

ЧТО ДЕЛАТЬ С САМОЙ ПОСЛЕДНЕЙ СТРАНИЦЕЙ? 
 
Благодаря Чальзу Диккенсу, а точнее посвященным его роману «Тайна Эдвина Друда» Восьмым 

Валентиновским чтениям, установилась прочная традиция: использовать информационные возможности 
последней страницы обложки. По вниманию к себе она (последняя страница) уступает только странице первой, 
поэтому на обложке данного выпуска «Феникса» вы видите самое начало и самый конец сборника. 

Большой труд, вложенный в создание сборника (написание статей, их макетирование, тиражирование), 
нужно оправдать активным использованием полученного результата.  

Лично я вплоть до начала 11-х Чтений буду регулярно носить с собой сборник №10, а по возможности и 
два новейших сборника (№9 и № 10). Как подсказывает опыт, лучшая форма их хранения и переноски – 
бесцветная папка-уголок формата А5. Если носить материалы Чтений без упаковки, цветная картинка с первой 
страницы быстро оботрется, пропагандистские возможности тематически важного изображения будут утеряны. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B5%D1%85%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D1%86%D0%B0%D1%82%D1%8C_%D1%81%D1%82%D1%83%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2_(%D1%84%D0%B8%D0%BB%D1%8C%D0%BC,_1933)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B0%D1%80%D1%88%D0%B0%D0%B2%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D1%8B%D0%BC%D1%88%D0%B0,_%D0%90%D0%B4%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%84
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BD%D1%87%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B9%D0%BB%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%83%D0%BD,_%D0%9B%D1%8C%D1%8E%D0%B8%D1%81
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%A8%D0%90
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%BE%D0%BB%D0%BB%D0%B8%D0%B2%D1%83%D0%B4
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Итак, тема краткосрочной беседы с сослуживцем или родственником оказалась близка какому-то образу 
из дилогии про Остапа Бендера. Настало время достать упомянутую прозрачную папку. 

Символика цвета подсказывает: желтый («золотой») цвет обложки приглашает к разговору о «Золотом 
телёнке». 

На странице две иллюстрации, по одной на каждый из романов дилогии. Демонстрируем ту картинку, 
которая относится к произведению, которое в данный момент пользуется наибольшей симпатией собеседника. 
Внимание! Эмоциональные предпочтения могут меняться. Лично я в школьные и студенческие годы больше 
любил «12 стульев», сегодня же мой кумир – «Золотой теленок». 

Для собеседника оба романа равноценны? Начнем с первого. А если хватит время обсудить и вторую 
иллюстрацию – замечательно. 

Опыт использования романа «12 стульев» в пропаганде трезвости подробно описан в статье Натальи 
Кореевой (С. 58-66). Конкретно к данной картинке можно повторить вопрос:  

«Какое плохое явление, описанное в сюжете о Васюках, дает нам радость»?  
Ответ будет оптимистичен: «Ласкер обкуривал партнеров табачным дымом, а сейчас курить в 

помещениях запрещено» (С. 61). 
Для работы с нижней иллюстрации  с задней стороны обложки зачитайте следующий  фрагмент из второй 

главы («Тридцать сыновей лейтенанта Шмидта») без выеделнных шести слов и спросите, какой фрагмент 
оказался опущенным? Уверен, что 99% собеседников, уверенных, «что уж Золотого телёнка-то они знают», 
ответить на вопрос не смогут: « Хлопотливо проведенное утро окончилось. Бендер и Балаганов, не сговариваясь, 
быстро пошли в сторону от исполкома. По главной улице на раздвинутых крестьянских ходах везли длинный 
синий рельс. Такой звон и пенье стояли на главной улице, будто возчик в рыбачьей брезентовой прозодежде вез 
не рельс, а оглушительную музыкальную ноту. Солнце ломилось в стеклянную витрину магазина наглядных 
пособий, где над глобусами, черепами и картонной, весело раскрашенной печенью пьяницы дружески 
обнимались два скелета. В бедном окне мастерской штемпелей и печатей наибольшее место занимали 
эмалированные дощечки с надписями: «Закрыто на обед», «Обеденный перерыв от 2 до 3 ч. дня», «Закрыто на 
обеденный перерыв», просто «Закрыто», «Магазин закрыт» и, наконец, черная фундаментальная доска с 
золотыми буквами: «Закрыто для переучета товаров». По-видимому, эти решительные тексты пользовались в 
городе Арбатове наибольшим спросом. На все прочие явления жизни мастерская штемпелей и печатей 
отозвалась только одной синей табличкой: «Дежурная няня».    Затем, один за другим, расположились подряд три 
магазина духовых инструментов, мандолин и басовых балалаек. Медные трубы, развратно сверкая, возлежали на 
витринных ступеньках, обтянутых красным коленкором. Особенно хорош был бас-геликон. Он был так могуч, так 
лениво грелся на солнце, свернувшись в кольцо, что его следовало бы содержать не в витрине, а в столичном 
зоопарке, где-нибудь между слоном н удавом, И чтобы в дни отдыха родители водили к нему детей и говорили 
бы: «Вот, деточка, павильон геликона. Геликон сейчас спит. А когда проснется, то обязательно станет трубить». И 
чтобы дети смотрели на удивительную трубу большими чудными глазами». 

Подчеркните, что эти слова важны для профилактики алкоголепотребления. Всё еще не догадались? 
Озвучьте потом выделенные шесть слов. Попробуйте вместе с собеседником порассуждать: «Почему этот яркий 
антиалкогольный образ не попал в отечественные экранизации второй части дилогии?» 

Далее задайте вопрос: а какого, собственно, цвета печень у пьяницы?  
Вопрос можно развить, почему в 1930 году, когда происходит действие «Золотого теленка», читателю не 

надо было объяснять – каков цвет печени пьяниц? Откуда эта информация была хорошо известна не только 
патологоанатомам и врачам-наркологам? Вывод простой: трезвенническая организация (ОБСА) вела пропаганду 
очень эффективно. 

Конечно, обе иллюстрации можно также использовать при подготовке презентаций учебных лекций или 
при оформлении публикаций в соцсетях. Там будет возможность рассмотреть изображение не только целиком 
(как при демонстрации сборника «из рук»). В картинках можно вычленить отдельные детали, более полно 
раскрывающие смыслы картинок в целом. Текстуальное сопровождение можно частично использовать из данной 
статьи, привязав его, конечно, к конкретной пропагандистской ситуации. 

Уверяю вас, читатели: сборники материалов Валентиновских чтений – эффективный инструмент для 
продвижения трезвости! 

Владимир Ловчев, редактор сборника материалов Валентиновских чтений  
 

 

ДИНАМИКА РАСПРОСТРАНЕННОСТИ  
ПСИХИЧЕСКИХ РАССТРОЙСТВ И РАССТРОЙСТВ ПОВЕДЕНИЯ 

 
В статье Е. Щербаковой, опубликованной в «Демоскопе», приведены количественные данные динамики 

распространенности психических расстройств и расстройств поведения, связанных с употреблением 
психоактивных веществ (https://www.demoscope.ru/weekly/2026/01107/barom06.php). К середине 1980-х на учёте в 
РСФСР (не в СССР, а в границах России) состояло 2,8 млн хронических алкоголиков, или 19159 на 100 тыс. 
населения (см. график) Если отбросить детей, глубоких стариков, значительную часть женщин, то среди мужчин 
алко-хроником (с психозами, «белой горячкой» и т.п.) был каждый десятый мужчина. Достигнув пика, показатель 
первичной заболеваемости алкоголизмом и алкогольными психозами стал снижаться. К концу 2024 г. на учете с 
диагнозом алкоголизм и алкогольные психозы в лечебно-профилактических учреждениях состояло 908,1 тысячи 
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человек (671 на 100000 человек постоянного населения). Это на 3,6% меньше, чем годом ранее, и на 55% 
меньше, чем 20 лет тому назад (2203,1 тысячи человек, или 1544 на 100000 человек на конец 2004 года). 
Показатель первичной заболеваемости алкоголизмом и алкогольными психозами в 2021 г. оказался самым 
низким за весь период наблюдения (36,2 на 100000 человек), начиная с середины 1970-х годов. Число взятых под 
наблюдение по сравнению с 1990 г. уменьшилось в 4,2 раза (224,9 тысячи человек, или 152 на 100 тысяч 
человек). 

И н ф о р м а ц и я  п о л у ч е н а  о т  С е р г е я  С е р г е е в а ,  К а з а н ь  
 
 

 
 
 
 

К ПАМЯТНОЙ ДАТЕ 11 ФЕВРАЛЯ (день подписания Петром I в 1697 году  

указа о свободной продаже табака в России) РОМИР представляет  

результат исследования о потреблении сигарет среди россиян 
 

Результаты исследования за период с октября 2024 по сентябрь 2025 года показывают, что доля россиян, 
потребляющих традиционные сигареты, практически не изменилась по сравнению с аналогичным периодом 
годом ранее: она составила 39,4% против 39,6%. Таким образом, сегодня в России курят 4 из 10 взрослых 
жителей. 

При этом, несмотря на стабильность доли курильщиков, средний объём покупки в категории значительно 
вырос: он увеличился на +28% по сравнению с периодом с октября 2023 по сентябрь 2024 года и достиг 2,6 пачек 
за одну покупку в среднем по всем каналам торговли. Особенно заметна эта тенденция в традиционной торговле: 
там средний объём покупки составил 4,7 пачки за визит. Такой более высокий показатель может быть связан с 
распространённостью покупок блоками, которые типичны для этого канала продаж. 

Ещё один важный тренд - изменение паттернов потребления: сигареты всё чаще включаются в 
ежедневные FMCG?закупки (товары повседневного спроса) и перестают быть отдельным поводом для похода в 
магазин. Об этом свидетельствует снижение доли потребителей, которые покупают сигареты исключительно в 
одном канале или сети. 

Ромир, 11 февраля 2026 г. https://romir.ru/feed/4-iz-10-vzroslykh-rossiian-kuriat 
Дата обращения 20.02.2026 

И н ф о р м а ц и я  п о л у ч е н а  о т  Л ю д м и л ы  И в а н о в о й ,  К а з а н ь  
 

 
 
 

https://romir.ru/feed/4-iz-10-vzroslykh-rossiian-kuriat


7 

 

   

 
В отделениях МНАТ 

КК аа зз аа нн ьь   
 

 

25 марта –  Первая встреча «Года бельгийской культуры в профилактике». Она будет 
посвящена бельгийской живописи. Пока заняты четыре темы: «Иероним Босх», «Гентский 
алтарь братьев ван Эйк», «Рубенс» и «Рене Магритт». Остались незанятыми много 
бельгийских мастеров, особенно современных! 

28 апреля – Весенний Праздник трезвости. 

25 мая       – годовщина отмены так называемого  "праздника" пива в Казани. 

 31 мая      – Всемирный день без табака. 

1 июля  – встреча, посвященная использованию достижений бельгийской 
литературы в профилактике. Занята на сегодня только одна тема: 
замечательный роман Шарля де Костера «Легенда об Уленшпигеле». Однако 
Бельгия подарила человечеству много и других литературных шедевров:  
 

 
 

В курганах книг… 
 

Не нашел того, что искал, но обязательно буду использовать 
 

Заказав на сайте «Дилетанта» изрядную по цене и еще более изрядную своими размерами книгу
1
, по ее 

получению я напрасно искал информацию по двум весьма важным для моей трезвеннической работы темам:      
1) Троянская война (полезная к самым разным темам) и 2) Творчество Рубенса (к 1-й бельгийской встрече). Книга 
насыщена уникальным фактическим материалом, написана крайне занимательно, поэтому не только 
читать, просто листать ее не надо тем, кому культурологические аспекты отрезвления без надобности. Под 
шикарнейшей обложкой начисто отсутствуют цветные иллюстрации, альбом живописи придётся заказывать по 
другому адресу, а место в Вашем книжном шкафу «Мадама» займет столько, что хватило бы для отдельных 
изданий «12 стульев» и «Золотого телёнка», а потеснившись, они бы еще в свои ряды «Одноэтажную Америку» 
пропустили. Казалось, по обеим важным для меня темам информация есть: с истории о припрятанном золоте 
Шлимана  фактически начинается монография Льва Данилкина, а Рубенсу он посвятил отдельное эссе (про этот 
жанр внутри книги – см. ниже). Только обе эти информации использовать в пропаганде трезвости затруднительно. 

Среди прочих достоинств книга про директора Музея имени Пушкина отличается тем, что она смело 
ломает каноны. В огромной по размеру книге нет страницы «Оглавление» (или «Содержание»). Однако на главы 
она разделена. «Палаццо Мадамы» разделено на 38 (!) глав, ни одна из которых не имеет названия. Есть только 
номера,  обозначенные римскими цифрами. Зато каждая глава имеет своеобразный эпиграф: четкую черно-
белую репродукцию всемирно-известного шедевра (картины или скульптуры) и изящное эссе об этой картине на 
страницу-другую. 

Порадовал меня эпиграф первой главы – репродукция картины Вермеера (С. 5). Именно шедевр 
Вермеера служил символом «Года нидерландской культуры в профилактике».  

Ради эпиграфа к главе XXII (С. 288) я возьму фолиант Льва Данилкина на первую бельгийскую встречу. Я 
собираюсь рассказать о «Вакхе» Рубенса, но «Голова Медузы» (картина написанная около 1617/1618 гг.) докажет 
разносторонность великого фламандского художника.  

Если посмотреть на книгу как на сборник эссе о картинах на заставке каждой главы, то можем получить 
изящное психотерапевтическое средство. Надо отключиться от суеты? Позарез нужны положительные эмоции? 
Открой книгу на любой главе, посмотри на иллюстрацию, прочитай эссе о ней, написанное почти что «белым 
стихом». Порция приятно проведенных минут тебе гарантирована. А специалисты по классификациям пусть 
потом ломают голову: что тут проявилось – модель отвлечения или приятный способ расширения кругозора. 

Для тех, кто взял на вооружение метод «Демонтаж пронаркотического культурного поля», также найдется 
достаточное количество материала. Возьмите понятия «шампанский блеск биографии Ирины Антоновой» (С. 37) 
или «умственный запой» (С. 44). Элементы, из которых складывается пронакротическое культурное поле, перед 
вами как в пробирке. 

На второй бельгийской встрече речь пойдет о литературе. Там я обязательно упомяну о таком факте. 
Важную роль в истории Музея имени Пушкина сыграла К.М.Малицкая (1890-1969), заведующая отделом Запада. 
По словам Льва Данилкина, «она была специалистом по Испании и жила как бы в XVI веке... Для нее самый 

                                                 
1
 Данилкин Л. Палаццо Мадамы: Воображаемый Музей Ирины Антоновой. М.: Альпина нон-фикшн, 2026. 584с.  
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главный враг был Шарль де Костер, который оболгал великого Филиппа II» (Цит. по стр. 92). Внимательные 
читатели «Феникса» помнят, что на сегодня занята всего одна тема второй бельгийской встречи: роман того 
сАмого Шарля де Костера, который посмел оболгать «великого Филиппа II» 

Самое отрадное - это прямое отношение ряда образов из нового сочинения Льва Данилкина к 
центральной теме сегодняшнего «Феникса». 

 

Книга про Мадаму – объемное, увесистое 
доказательство того, что предмет юбилейных 
Валентиновских чтений избран удачно. 

Ирина Антонова «слишком уж явно 

воспринимала каждую встречу с конкретным 

“попечителем” на манер Остапа Бендера, 

углядевшего в ресторане Кислярского» (С. 473). 

«... Москва в 1930-1940-е потеряла сразу 

несколько музеев – вплоть до того самого Музея 

мебели, куда приходят Бендер с 

Воробьяниновым ...» (С. 501). 

Для автора и издателей «Палаццо Мадамы» 
очевидно: всем читателям дорогой (во многих 
смыслах этого слова) книги абсолютно знакомы 
образы из неё. А сами образы порождены книгами 
почти вековой давности! 

Бонус культурным трезвенникам, дочитавшим аннотацию до этих строк – факт, начисто опровергающий 
вредный псевдокультурологический антитрезвеннический миф: люди пьют, якобы, по причине отсутствия условий 
для духовного развития, мало учреждений культуры, дорого ходить в театры или на концерты и т.п. Цитата 
длинная, но полезная: «... приверженность гардеробщиков пьянству и дурные манеры, как это часто бывает, шли 
рука об руку с неспособностью сосредоточиться на выполнении своих прямых обязанностей – печальный факт, 
подтверждаемый рассказом одной сотрудницы, оказавшейся невольной свидетельницей разговора директора с 
ворвавшимся к ней в кабинет посетителем, негодующим в связи с пропажей сданной на хранение шапки. В ответ 
на проклятия разъяренного мужчины ИА просто спросила: “Сколько стоит ваша шапка?” – и, не торгуясь и не 
пеняя на гардеробщиков, извлекла из сумки кошелек – и вручила потерпевшему названную им сумму» (Стр. 56-
57). Итак, работа в одном из лучших музеев России, да что там России – в одном из лучших музеев мира! – не 
удерживает гардеробщикОВ от пьянства (множественное число от слова «гардеробщик» в воспоминаниях 
сотрудницы Музея доказывает, что речь идёт не о единичном факте, а о явлении). 

Владимир Ловчев,  доктор исторических наук  
 

Знаки и символы 
 

Что проще пАреной репы? Репа сырая 
 

Строгий критик, большой ученый посмеётся в голос, наверное, над моей попыткой рационализировать, а 
тем более классифицировать сей банальный предмет. К тому же даже не приготовленный особым образом, а 
только очищенный. Отлично. Буду рад, если кому-то доставлю с четверть минутки радости и смеха. 

Продолжение темы праздничного застолья на Юбилейных 
Валентиновских чтениях (начало см. Феникс, два номера тому назад) возникло 
случайно. Сырая очищенная репа, которой питался подпольный миллионер 
Корейко, успехом на застолье не пользовалась. Это еще мягко сказано. 
Конкуренция была большая: литературная часть угощения, подготовленная 
мнатовцами, + как обычно и гости принесли с собой разные вкусняшки. Тщетно 
я ожидал, что хоть кто-нибудь попросит отрезать ему кусочек репки от Корейко. 
А я ведь так старался, накануне заботливо ее почистил, тщательно завернул в 
пакет. Сотрудники Музея ее уложили в арбузовский (!!!) холодильник, а утром 
перед началом Чтений положили в самом выигрышном месте стола: рядом ... с   
«тарелочкой с голубой каемочкой». Увы, и увы. Репка до конца застолья сохранила свой первозданный, свеже-
очищенный вид. Стали прибираться после еды. В силу вступил старый, добрый, проверенный десятилетиями 
мнатовский принцип: инициатива наказуема. Кто репку в качестве угощения придумал, тот пусть её и ест. С 
шутками я захватил ее домой, скрыв от друзей-мнатовцев, что мне вообще неведом вкус репы – сырой, пареной, 
вареной, любой. 
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Корейко мне крайне антипатичен, но «Золотой телёнок», особенно с декабря прошлого года, одна из моих 
самых любимых книг. Разве можно выбросить предмет питания, упомянутый гениями российской изящной 
словесности – Ильей Ильфом и Евгением Петровым?! В тот же день за обедом я поставил над собой 
рискованный – как мне тогда казалось – эксперимент. Отрезал несколько тонких слоев репки и съел их вместе с 
салатом, основой которого была квашеная капуста. Замечательный вкус, однако! В следующий обед попробовал 
репку в чистом виде. Удовольствие!!! Репка хороша в компании с картошкой, и с макаронами, и с гречневой 
кашей. «Валентиновская» репка давно закончилась.  Пришлось вновь идти на рынок. Благо репа – один из самых 
дешевых овощей сегодня.  

Итак, репа – символ Валентиновских чтений, присутствует у нас за обеденным столом ежедневно. С едой 
– всё нормально, но с её осмыслением – проблема. К какому виду памяти отнести теперь репу? Предмет 
материальный на 100%. Память артефакта? Но видят этот артефакт только двое мнатовцев – я да моя жена. Для 
остальных репа-символ выступает только в виде рассказа. Что же репа двулика как Янус: в одном случае 
выступает материально (память артефакта, память номер 2), в других существует только в рассказе и памяти 
слушателей (память органическая, память №1)? Проблема классификации пока далека от разрешения, но 
свежими витаминами и просто пикантными элементами застолья репа нас обеспечивает за обедами еждневно. 

Архи-полезный след от Юбилейных Валентиновских чтений налицо! 
Владимир Ловчев, поклонник учения Умберто Эко о трех видах памяти  

 

 

Навстречу Семнадцатым Традиционным чтениям 
 

О том, кто полвека назад зажег «Маяк» 
 

«С чувством глубокого удовлетворения» я отмечу, что возражений читателей не вызвала тема 
выступления на 17-х Чтениях о клубе трезвости «Маяк», предложенная в прошлом «Фениксе».  

 

Для ее успешного освещения нужна разнообразная информация. 
Таковая есть в брошюре «Трезвеннические традиции Казани», 
вышедшей в 1996 году, в Словарях МНАТ, в двух первых выпусках 
«Традиционных чтений». Появляются новые свидетельства практичес-
кой пользы от деятельности «Маяка» даже в сегодняшние дни. 

 
Всем известно, что означает эта гирлянда? Второй слева флажок – 
эмблема клуба «Маяк».  А появилась эта гирлянда в том варианте, в 
котором вы ее видите, буквально дня три назад. 

«Маяк» успешно работает на трезвость  
в начале второй четверти XXI  века!!! 

В архиве обнаружена очень ценная фотография. Основоположник 
клуба «Маяк», врач Юрий Гасиловский, ведет Осенний Праздник 
трезвости 2000 года во Дворце Культуры Строителей (ныне КЦ 
«Сайдаш»). Эту фотографию я обязательно использую в презентации к 
своему докладу о «Маяке» на 17-х Традиционных чтениях в Боратынке 
11 сентября сего года (совсем скоро!). 
Но вот беда! 
О самОм «Маяке» периода 1976-1983 гг. сохранилась только 
текстуальная информация. Она добротная, полезная, достаточно 
объемная. Однако до сих пор мы не можем найти ни одной фотографии 
второй половины 70-х – начала 80-х годов, где были бы зафиксированы 
памятные моменты из деятельности «Маяка». 
Хорошо бы на цветном вкладыше сборника материалов 17-х Чтений 
поместить что-то из истории «Маяка», пусть черно-белую фотографию. 
Портрет Юрия Гасиловского, который вы видите слева, там будет 
обязательно. Но фотография эта отражает событие, произошедшее 
через ... 17 лет после кончины клуба трезвости «Маяк». 

Обращаюсь к вам, ветераны антиалкогольной борьбы в Казани, а также к Вам – краеведы, историки 
Казани. В жизни нашего города была славная страница. За 9 лет до всеобщего прозрения о вреде пьянства в мае 
1985 году, задолго до того, как коммунистической властью был торжественно развернут, а потом позорно тихо 
свернут лозунг «Трезвость – норма жизни», росток реальной трезвости стал пробиваться в Казани. Давайте 
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вместе напишем эту страницу ярко, красиво, убедительно. Докажем, что трезвость – не просто социально 
ценный, но и очень привлекательный образ жизни! 

В л а д и м и р  Л о в ч е в ,  р е д а к т о р  с б о р н и к а  м а т е р и а л о в  Т р а д и ц и о н н ы х  ч т е н и й  

 
Коротко и ясно 

 

Я утверждаю Трезвость не пером –  

и сохраняю шариковой ручкой. 

Я тысячу стихов сложил о том  

к доспехам воинства  «шершавым языком»  

ТОГО, что видит нашу жизнь без ЗЕЛЬЯ лучше. 

Лев Козленко, Саратов 

 

Навстречу Одиннадцатым Валентиновским чтениям 
 

Лонг-лист 11-х Валентиновских чтений. № 1.  

Боуэн Дж. Уличный кот по имени Боб 
 

Вывести кота из опьянения,- 

Много нужно и средств,и терпения. 

С человеком же,  

                       естественно, сложней, 

Ведь его оздоровить ещё трудней. 

Так маме было мне легко признаться 

В том, что я продолжаю отравляться. 

И даже брала на себя она часть 

Всей вины за то,  

                   что мне пришлось упасть. 

Понемногу от философии каждой 

Выбирал и осторожно, и отважно. 

И одолел так постепенно очень я 

Противоречия земного бытия. 

Ю р и й  С п и р и д о н о в ,  К и е в  

 

Р е з о н а н с 
 

ППооллттооррыы  ррооккооввыыхх  оошшииббккии  ВВееллииккооггоо  ккооммббииннааттоорраа  ////    

ЭЭййффоорриияя,,  22002266,,  №№11  ((114466))  
 

Отложил дела. Прочитал сборник «Полторы роковых ошибки…» в два присеста. Все же труд увесистый – 
84 страницы.  

Очень верно в самом начале замечено: «Станислав Николаевич Шевердин, один из тех, кто в 70-е годы 
ХХ века возродил трезвенническое движение в России». Эта ценная мысль как-то не звучала до сих пор или я ее 
не осознавал… 

Порадовали и размышления, и выводы, которые сделали авторы – М.М. Соловьев, Э.Н. Мубаракшин, В.М. 
Ловчев и Н.С. Кореева. Порадовало и то, что авторы не дошли до смешного – не позволили себе о юморе 
говорить угрюмо. Конечно, «Золотой телёнок» и «Двенадцать стульев» – это не просто авантюрные романы, но и 
сатира на советскую действительность начала 1930-х годов, произведения, в которых подвергается осмеянию и 
доверчивость людей, живущих в провинции, и бюрократия, рассевшаяся в советских организациях, 
представители дворянского сословия, утратившие опору в государственной системе, и надежда на то, что деньги 
принесут счастье… Но это все вне темы сборника. И правильно, что вне темы, ибо невозможно объять 
необъятное. 

Вместе с тем, совершенно согласен с выводом: «…дилогия про Остапа Бендера является неиссякаемым 
источником убедительных антинаркотических образов и эффективных методических приемов»! 

И непременно нужно отметить: сборник «Полторы роковых ошибки Великого комбинатора» – это 
отличный вклад в дело Трезвости и труд, достойный памяти нашего Учителя Станислава Николаевича 
Шевердина. 

Е в г е н и й  Б а т р а к о в ,  А б а к а н  

 



11 

 

   Благодарю за сборник и особенно за статью в нём «На трезвую голову больше шансов найти сокровища!». Она 

оживила мою душу воспоминанием юности. После первого курса мединститута мы, студенты, ехали из Москвы 
работать на Целину в товарном поезде. И вдруг в казахской степи поезд почему-то остановился возле какого-то 
деревянного книжного магазинчика среди нетронутой природы. Там мы выкупили всё множество жёлтых, толстых 
книг («12 стульев» и «Золотой телёнок» в одном томе) и всю дорогу и Целину вслух в восторге читали этот том 
(1959 г.), а потом всё говорили и говорили его языком. 
   К сожалению, примерно треть наших студентов, ставших врачами, сделалась алкоголиками. Но я, как уже 
писал, — многолетний трезвенник, убеждённый в том, что врач, психолог, педагог должны быть для 
примера трезвенниками.Ничего не могу с собой поделать, но мне по-врачебному жалко тех, кто спивается или 
уже спился. И готов им помогать (среди других пациентов), если они готовы принять мою помощь. Помогать, в т.ч. 
книгами Ильфа и Петрова. Остальное — в мои работах. 

Доброго светлого всем участникам Чтений! 
М а р к  Б у р н о ,  д о к т о р  м е д и ц и н с к и х  н а у к ,  М о с к в а  

 

 
 
От редакции: на фотографии Натальи Кореевой – деталь методического оснащения Юбилейных Валентиновских 
чтений. На переднем плане желтая книга 1959 года издания, заботливо сбереженная одним из участников 
Чтений. Книгу интенсивно читали два поколения. Пришлось в конце 80-х годов отдать ее в переплет. К 
настоящему времени и переплет не выдержал, книга (из того же издания, о котором писал М.Е.Бурно) прошла 
«период полураспада». Благо сегодня дилогию просто найти в книжных магазинах. На заднем плане – отрадно 
бюджетные издания 2025 года, из них наверху самый важный для нас роман Ильи Ильфа и Е.Петрова – «Золотой 
телёнок».  

 
Действительно, "12 стульев" отличаются от "Золотого теленка", поскольку описывают разные эпохи - 

конец нэпа и эпоху "великого перелома". Нельзя не согласиться с тем, что авторы отразили сокращение 
употребление алкоголя в 1930 г. по сравнению с 1927 г. (Кстати, подтверждается ли это статистикой ? - не знаю). 
Но это, я думаю, отразило общую аскетизацию жизни в 1929-32 гг. Эпизод. когда Бендер и Корейко, купив 
верблюдов. посещают советизирующийся среднеазиатский городок, очень характерен. Кабачка "под луной" нет, 
вместо него - музей изящных искусств и фабрика-кухня, кривая проституции тоже идет на убыль, а директор 
музея переживает о том, что вместо зуба мамонта ему подсунули слоновый. Впрочем, Ильф и Петров пишут 
здесь больше о должном, чем о реальном. 

Вывод насчет "антиалкогольного натиска" конца 1920-х гг. я не разделяю, т.е. этот натиск, вероятно, был, 
но был побочным эффектом "великого перелома" в ряде аспектов: во-первых, бодрый и энергичный стиль жизни 
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противопоставлялся расслабленному образу жизни времен НЭПа, а, во-вторых, у людей просто стало меньше и 
денег, и времени. Об-во борьбы с алкоголизмом было разгромлено, и это закономерное следствие уничтожения 
всех проявлений гражданского общества. Какие эффекты, в том числе на потребление алкоголя, оказали 
дальнейшие события 1930-х гг., голод и волны репрессий - другой вопрос, и у Ильфа и Петрова на него нет 
ответа. 

С е р г е й  С е р г е е в ,  д о к т о р  п о л и т и ч е с к и х  н а у к ,  К а з а н ь  
 
По дилогии Ильи Ильфа и Евгения Петрова "12 стульев. Золотой телёнок" можно проследить судьбу 

Общества борьбы с алкоголизмом (оБСА). В первой части дилогии- "12 стульев" главный герой- Остап Бендер, 
как свидетельствуют исследования Владимира Ловчева и Михаила Соловьёва, пьёт гораздо больше, чем во 
второй части- "Золотом телёнке". Как отметили участники Чтений,- снижение потребления алкоголя Остапом и 
другими героями дилогии можно объяснить тем, что "12 стульев" написаны в 1927 году, когда ОБСА ещё не 
развернула в достаточной мере свою деятельность. Время написания "Золотого телёнка"- 1930 год,  когда 
результаты деятельности Общества проявились довольно отчётливо. Владимир Ловчев приводит пример с 
печенью алкоголика, которая демонстрировалась в магазинах, и, соответственно, её цвет был известен многим 
гражданам СССР. Деятельность ОБСА стала заметна и властям: доходы от продажи алкоголя упали. Власти, по 
выражению доктора исторических наук Владимира Ловчева,- выжгли организованную трезвость (ОБСА ) калёным 
железом. 

   О снижении потребления алкоголя к концу 20-х годов ХХ века свидетельствует и такое наблюдение 
авторов дилогии: "девушки приняли спортивный вид". Ранее массовый любительский спорт- особенно- женский- 
не поощрялся. А вот первое же упоминание в "Золотом телёнке" о Зосе Синицкой- девушке с купальником через 
плечо. Можно предположить, что Зося постирала в первую очередь- именно купальник, необходимый ей для 
очередных тренировок или- даже- соревнований. Со спортсменом (боксёром ) сравнивают авторы и Александра 
Корейко: образ жизни комбинатора действительно напоминает занятия экстремальным спортом. 

    Как уже отмечалось, деятельность ОБСА продолжалась недолго. Но след оставила заметный. Даже 
"калёным железом" не удалось выжечь всех организованных трезвенников: жестоко расправившись с ОБСА, 
власти всё же оставили слабые зачатки организованной трезвости в спортивных объединениях и религиозных 
сектах. Считалось, что спортсмены- особенно- высокого класса- должны соблюдать "спортивный режим" . А до 
малочисленных, преследуемых религиозных сект часто у властей "не доходили руки". В романе Константина 
Симонова "Солдатами не рождаются" генерал "из староверов" Орлов всё же выпил почти перед самой своей 
гибелью по какому- то "совершенно особому случаю". Получили отражение в литературе  отчаянные герои, 
которые отказывались выпить даже за здоровье товарища Сталина. В таких случаях "полагалось" вскочить из- за 
стола, встать по стойке "смирно" и доложить приблизительно следующее: "За товарища Сталина, если 
понадобится- жизнь отдам, а пить- не могу !". Некоторым из них указанного товарища удалось пережить. 
Например, автор журнала "Ренессанс" Юлия Булаховская вспоминала, что её отец – выдающийся языковед 
Леонид Арсеньевич Булаховский ( 1888- 1961г.г.) алкоголя совершенно не употреблял, и не вступал в ВКП (б )- 
КПСС. Тем не менее, Иосиф Сталин не возражал против его назначения директором научного института и 
вообще хорошо относился к такому необычному по тем временам учёному. Спортивный режим не мешал 
командам, не говоря уже о болельщиках, устраивать грандиозные попойки даже по поводу весьма 
незначительных побед. А вот знаменитого футболиста, в честь которого сейчас названы в Киеве стадион и 
проспект, выгнали из команды именно за отказ участвовать в пьянке. Подробнее о принудительности 
алкогольных ритуалах можно почитать в трудах Ханса Фекьяера и Константина Красовского. Здесь только 
отметим, что именно агрессивные алкогольные прозелиты побудили сознательных трезвенников прибегнуть к 
ассиметричному ответу: "Культура должна быть трезвой, а трезвость – культурной. 

Ю р и й  С п и р и д о н о в ,  К и е в  
 

По поводу оценки ПАВ. 
X «Слесарь, попугай и гадалка» — «Однажды, после одного такого запоя…» (С.81). «… в следующий 

запойный период…» (С.82). —  отмечен в колонке Нейтральные образы ПАВ.  Я бы отнесла это к отрицательным 
образам. 

Раньше в наркологии были такие квалификации злоупотребление алкоголем и алкоголизм. Запой — это 
уже алкоголизм 2 стадии. Сейчас квалификация болезней другая. Но это мое «наркологическое» мнение. 

Л и л я  Х а л а б у д а ,  Л и с с ,  В е л и к о б р и т а н и я  
 
Благодарю авторов сборника статей про Остапа Бендера и великую дилогию И. Ильфа и Е. Петрова. Рад 

был снова вернуться в эпоху НЭПа и Большого перелома, в которых я впервые основательно побывал именно 
благодаря страницам этих романов в далеком 2004 году 

Особенно впечатлили меня статьи Э. Мубаракшина и В. Ловчева. В первой статье меня удивила 
перспектива и родство алкогольных привычек Паниковского и Воробьянинова, никогда не смотрел на этих 
персонажей под этим углом. Не только интересно, но и много объясняет в их поведении и характерах. Во второй - 
глубина, понимание эпохи написания и публикации романов, а также способность спустя много лет для автора 
статьи "вернуться" к этим произведениям, и попытаться посмотреть заново, чтобы увидеть то, что с первого раза 
либо было незамечено, либо показалось малозначительным 

Благодарю всех авторов! Желаю процветания Валентиновским чтениям! 
А л е к с е й  П а р ф ё н о в ,  С а н к т - П е т е р б у р г  
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В феврале 2026 года казанскими трезвенниками  опубликован юбилейный сборник. Как всегда, уже на 

обложке есть интрига. Здесь это – кадры из советских к/ф «Двенадцать стульев» и «Золотой теленок», а снизу 
подпись –  «Полторы роковых ошибки великого комбинатора».  И сразу вопрос: «Почему полторы?» 

В предисловии сказано, что десятые чтения посвящены недавно ушедшему от нас Станиславу 
Николаевичу Шевердину. Именно в его возрождённом журнале «Трезвость и культура», главным редактором 
которого он являлся, после десятилетий замалчивания был опубликован роман (повесть)  Джека Лондона «Джон 
– Ячменное зерно», а в 2017 году казанскими мнатовцами были проведены Чтения, посвященные этому  
произведению. 

Юбилейный сборник посвящен другим шедеврам – романам Ильфа и Петрова «Двенадцать стульев» и 
«Золотой телёнок», освещающим эпоху от НЭПа до «великого перелома». Всего вниманию читателей 
предлагается 4 статьи. 

Открывает сборник исследование учителя истории и обществознания М. Соловьева, в котором он 
описывает сталинскую эпоху, указывает на преемственность своей работы с исследованием рассматриваемых 
романов В.М. Ловчевым, но в данном обзоре нас интересует другое – их профилактический потенциал.  

В романе «Двенадцать стульев» Михаил насчитал 106 образов, связанных с «ПАВ»: из них больше всего 
нейтральных образов – 72. Далее по степени убывания идут отрицательные образы – 24,  положительные – 10. 

Примечательно, что авторы романов делают акцент на негативных последствиях пьянства – растрата 
денег, убийство Остапа Бендера, гибель Никиты Пряхина. А положительная героиня Елизавета Петровна  
представлена трезвенницей – не курит и не пьет. 

«Сравнительные характеристики опьянения персонажей Ильфа и Петрова Паниковского и Воробьянинова», 
связанные с личностными особенностями, в своей статье даёт врач Эдуард Мубаракшин, генеральный директор 
группы медицинских центров “Эра”, Казань. Он считает, что алкоголизм, как и другие виды зависимостей, это – 
«глубоко вторичное заболевание», проблема ущербной личности, которая так и не повзрослела, что перерастает 
в неврозы, затем в личностные акцентуации и расстройства личности,  затем в более грубые психические 
расстройства депрессии, психозы и т.д. 

Персонажи Паниковский и Воробьянинов инфантильны, бесцельны, пьянствуют, гоняются за 
материальными благами, желают только брать и ничего не давать взамен, всегда готовы продать и продаться 
кому угодно и за что угодно.  

Как врач автор утверждает, что при прохождении качественно организованной терапии есть большая 
вероятность войти в длительную ремиссию и за 3-5 лет наработать навыки принятия ответственности и 
проживании жизни, наполненной смыслом и возможностью быть полезным обществу, своим близким и 
окружающему миру. И следует педагогический вывод – это не происходит само собой. Чтобы «это» стало 
реальностью, важно, чтобы рядом оказался человек, который в самом раннем детстве смог бы посеять зерно 
культуры и стремления к развитию. 

Центральное место в сборнике занимает исследование Владимира Михайловича Ловчева, председателя 
КО МНАТ, доктора исторических наук – главного организатора и вдохновителя всех трезвых событий, которые 
происходят в Казани. Созидательный настрой звучит уже в самом названии статьи «На трезвую голову больше 
шансов найти сокровища!». 

Следует отметить, что мы имеем дело с автором, который защитил кандидатскую диссертацию с двумя 
специализациями – историография и источниковедение. Поэтому понятна невероятная скрупулезность 
исследования, количественный и качественный анализ всех эпизодов пронаркотического или антинаркотического 
содержания.. 

Владимир Михайлович даёт краткую характеристику исторической эпохи, на фоне которых 
разворачиваются события, описанные в  обоих романах Ильфа и Петрова, которые он воспринимает как дилогию. 
Проведя тщательный анализ пронаркотических образов (пьянство и попойки по категориям), исследователь 
отмечает, что после получения миллиона  Остап Бендер  пьёт спиртное на порядок меньше и терпит куда меньше 
издержек, чем в 1-й части. Более того, в окружающем Остапа мире 2-й части дилогии регулярно встречаются 
антиалкогольные образы: «картонное наглядное пособие – раскрашенная печень пьяницы»; «фанерная доска с 
надписью “Бросившие пить и вызывающие других”»; успехом заканчивается грандиозный проект – строительство 
железнодорожной магистрали через всю Среднюю Азию, где финальный банкет проводится без алкоголя; в 
маленьком среднеазиатском городке, где Бендер раньше смаковал холодную водку, концессионеров с гордостью 
потчуют ... нарзаном.  

Все эти положительные перемены, по мнению исследователя, реализуются благодаря деятельности 
действующего тогда Общества борьбы с алкоголизмом – ОБСА. Ильф и Петров отразили сокращение влияния 
проалкогольных обычаев между 1927-м и 1930-м годами. И тогда, и сейчас разделение идёт по вопросу о «более 
решительных ограничительных мерах» (поддерживают сторонники общественного здоровья) и, якобы, 
«связанными с ограничениями опасностях роста самогоноварения» (аргумент сторонников свободной, легальной 
алкоголизации).  

Дважды в художественной форме на страницах «Золотого теленка» опровергается жупел самогоноварения. 
Американцы, приехавшие в СССР, так и не смогли получить секреты самогоноварения, Вывод – если люди 
боялись даже говорить об «этом», ещё больше они опасались делать «это». Опровергается и «жупел» 
ограничения доступности. Что делают Балаганов и Бендер, когда не могут получить доступ к пиву? Они 
бросаются пить денатурат? Ничего подобного! По обоюдному согласию, они удовлетворяются квасом. За кружкой 
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кваса, то есть на трезвую голову, они дают старт успешной авантюре обобрать подпольного миллионера А.И. 
Корейко и путем шантажа отнять у него миллион рублей. 

Что касается образов табакокурения, то ими переполнены обе части дилогии, без всякого намёка на 
улучшение. Курят почти все везде и всюду. Не курят только – резко отрицательный персонаж А.И. Корейко и 
малосимпатичная Лиза. С этой точки зрения, по мнению Ловчева,  дилогия внушает оптимизм: отношение к 
курению изменилось и сегодня курить запрещено в госучреждениях, на спортивных мероприятиях и в других 
местах. 

В заключительной части своего исследования, Владимир Михайлович сравнивает версии романов с их 
экранизациями, скрупулезно отмечает удаление в экранных версиях пронаркотических или антинаркотических 
образов. По его наблюдениям, текст «Золотого теленка» и через много десятилетий вдохновляет режиссеров на 
более критическое отношение к алкоголю и табаку. И делает вывод для профилактики: в аргументации в пользу 
трезвости при прочих равных условиях лучше использовать пронаркотическую культурную добавку, чем 
исключение антинаркотического образа, так как она более убедительно свидетельствует о наращивании 
пронаркотического культурного поля в обществе в целом.  

Замыкает сборник статья Натальи Кореевой «Опыт построения сценария Праздника трезвости с опорой на 
роман И. Ильфа и Е.Петрова «12 стульев», директора Дома-музея академиков А.Е. и Б.А. Арбузовых.  

Апробация прошла 28 апреля 2025 года на территории Дома-музея настолько успешно, легко и задорно, 
что было принято решение взять «12 стульев» и «Золотого теленка» на более пристальное изучение на 
очередные Валентиновские чтения 2026 года. 

Для реализации программы были задействованы 4 человека и 5 помещений музея. Программа 
представляла собой игру с элементами викторины, где каждый гость был и участником, и зрителем, и творцом, и 
судьей. И далее следовали  игровые элементы, которые обычно присутствуют на ставших уже традиционными 
праздниках трезвости в Казани: предметный ряд (в данном случае преобладала цифра 12), техническое 
оснащение, четкое указание целей участников и организаторов программы, мест проведения ( а данном случае 
12 площадок-стульев).  

По ходу игры участники вспоминали события и детали романов, выискивали профилактический потенциал. 
Уже на первой площадке вопрос: какое может иметь отношение роман «12 стульев» к проблемам 

профилактики потребления ПАВ?  
Ответ: мечта главного героя Остапа Бендера потерпела крушение из-за пьянства его компаньона И.М. 

Воробьянинова. На аукционе были выиграны стулья, один из которых содержал в себе сокровища тещи И.М. 
Воробьянинова, однако денег на заявленную сумму не хватило, ибо в предыдущую ночь И.М. Воробьянинов 
пропил большую сумму. То есть без трезвого фундамента успеха не добились. 

Трезвенные выводы умудрялись делать и на других площадках: курение во время шахматного турнира во 
времена Остапа Бендера, а  теперь – запрет на курение в закрытых помещениях; одежда персонажей романов – 
это повод  для моделирования одежды с  трезвой символикой; обеденный стол с посудой –повод поговорить о 
трезвых застольях в семье Арбузовых и деятельности Казанского общества трезвости в дореволюционную эпоху. 

Финальная площадка была посвящена крылатым выражениям из романов Ильфа и Петрова: «Лед 
тронулся» «Дело помощи утопающим – дело рук самих утопающих» «Может быть, тебе дать еще и ключ от 
квартиры, где деньги лежат?» и т.д. И справедливая концовка: сокровища были найдены, и на них построен клуб 
железнодорожника, а это – паровое отопление, шахматы с часами, буфет, театр. Сокровища не попали в руки 
авантюристов, но перешло на службу народу. Завершился праздник погружением в прошлое с пластинками и 
граммофонов, разговором об дореволюционных обществах и праздниках трезвости, когда было открыто 
провозглашено, что «трезвость – норма жизни!».  

И всё-таки ответа на вопрос, почему «полторы ошибки великого комбинатора», а не 2, например, я не 
нашла.  Ответ надеюсь найти в новейшем номере «Феникса». МНАТовцы, конечно, знают. 

Следует отметить, что современный казанский опыт проведения праздников трезвости уникален. Сегодня 
только в Казани удалось полноценно возродить дореволюционную традицию и ежегодно отмечать весенний и 
осенний праздники трезвости. И в этом огромная заслуга всего коллектива единомышленников под руководством 
неизменного лидера-подвижника Владимира Михайловича Ловчева. Казанские мнатовцы стараются сохранить 
литературную традицию, любовь к чтению. Группа «ВКонтакте» у них так и называется «Праздник трезвости 
открывает книгу». Здесь опубликовали уже более 750 картин на тему «Книга в изобразительном искусстве». 

В Приложениях к сборнику собраны тексты-шпаргалки с нужными цитатами из романов Ильфа и Петрова, 
которые смогли создать шедевры сатиры и юмора, рассказывая об очень непростых событиях своей эпохи. 

В заключение, мои наблюдения по особенностям казанского движения трезвенников на современном этапе.  
Казанские трезвенники придерживаются  официально признанных терминов «ПАВ», «алкогольные напитки» 

в то время как в других течениях современного этапа трезвеннического движения (ТД) в России 
общепризнанными стали «интоксиканты», «опьяняющие вещества», «яды», «алкогольные/табачные изделия», 
ставится вопрос и предлагаются пути реализации введения понятия «трезвость» в правовое поле России, 
которое сегодня стыдливо избегают в отечественных правовых документах и образовательных программах. Но в 
научных трудах и практической деятельности трезвенников уже широко применяются термины «трезвенное 
просвещение», «трезвенное воспитание», В Якутии успешно реализуется проект по осушению алкогольного 
прилавка,  и в 2025 году здесь было уже более 204 трезвых сёл. Вводятся серьезные ограничительные меры в 
Вологодской области, и уже есть положительные результаты. 

 Деятельность МНАТ в основном ограничивается информационным полем, что не принижает достижений 
казанцев, их опыт достоин изучения и распространения. Каждый делает то, что у него лучше получается. 
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 Проблема отрезвления общества – комплексная,  и решать её надо комплексно и всем миром. Хотелось 
бы пожелать нам всем побольше взаимного понимания и плодотворного сотрудничества. 

Н а т а л ь я  Г р и н ч е н к о ,  к а н д и д а т  п е д а г о г и ч е с к и х  н а у к ,  Е л е ц  
 
От редактора: большое спасибо Наталье Гринченко за добросовестный обзор сборника материалов 10-х 

Чтений и особая благодарность за откровенное указание на недостаток сборника – невнятное название. Надо 
было, конечно, выделить вывод про полторы, а  не две ошибки более подробной аргументацией, а возможно и 
просто более крупным шрифтом и жирностью. Первая ошибка сомнения не вызывает (и с ней согласна 
Н.А.Гринченко) – это попойка Остапа Бендера ДО аукциона, ДО получения стула с бриллиантами.  О.Бендер не 
только сам пропил больше 100 рублей накануне аукциона (публичного торга с непредсказуемыми 
последствиями!). Он еще, фактически, благословил на разгульный вечер своего компаньона. Кто знал до начала 
аукциона, что двух сотен рублей хватит, чтобы отторговать гарнитур у других конкурентов? 10 стульев, якобы «из 
дворца», могли ввести в соблазн весьма состоятельных покупателей... Следовало все 500 с лишним рублей, 
привезенные из Старгорода, максимально беречь до получения бриллиантов. Роковая ошибка №1 (попойка 
вторая) абсолютно точно лишила Бендера и Воробьянинова сокровищ. 

Попойка №3 (после получения 500 рублей от Кислярского) – это упущенная половинная вероятность найти 
дорогостоящие украшения мадам Петуховой. Немедленная покупка пустого стула, затем появление в столице в 
конце лета (до возвращения многих москвичей из отпусков), большие деньги на наём беспризорников 
практически гарантировали быстрое нахождение последнего стула. Но были в нем еще к тому моменту 
бриллианты? Сторож мог повредить дорогой стул и до конца августа, но и в начале сентября. Вероятность 
половинная: 50 на 50. Следовательно, попойка №3 не может быть приравнена по негативным последствиям для 
концессионеров к попойке перед аукционом. С моей точки зрения, это была «полуошибка» или «ошибка с 
половинной вероятностью». Итого, мы имеем полторы ошибки. Причем вся вина за попойку №3 ложится на 
Бендера, в романе точно указывается, что Воробьянинов пытается удержать своего компаньона от разгула и 
сразу заняться сокровищами. 

Почему речь идёт о полутора РОКОВЫХ ошибках, а не о полутора больших (обидных, досадных и т.п.) 
ошибках? Роковые ошибки исправить нельзя! Деньги за проданные бриллианты в условиях НЭПа можно было 
вложить в дело, получать с них прибыль (отец Федор планировал на них приобрести успешно работающий 
свечной заводик). В крайнем случае, проще было эмигрировать, чем в 30-е годы. Миллион, вырванный у Корейко 
после «великого перелома», только оттягивал руку с мешком (а потом руку с чемоданом). В унифицированном 
тоталитарном обществе большие деньги лежали мертвым грузом, не принося ни удовлетворения Бендеру, ни 
пользы окружающим. Сравним, при далеко не завершившейся электрификации России гипотетические свечи отца 
Федора стали бы исключительно важным в крестьянских хозяйствах предметом. 

Поэтому в сборнике материалов речь идет об ошибках именно роковых числом точно в полторы таковых! 
 

 

  

ППооххоожжддеенниияя  яяччммееннннооггоо  ззееррннаа  ////  ФФеенниикксс,,  22002266,,  №№66  ((557744))  
 

Наталье Кореевой 

Жаль, что ячмень изводят на вино, 

И было долго-многим- всё равно, 

Но Ваш рассказ о свойствах ячменя 

Довольно сильно впечатлил меня. 

Ю р и й  С п и р и д о н о в ,  К и е в  
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Про мешочки с ячменем и про возможности их использования я написал в прошлом «Фениксе», но забыл 
отметить одну интересную возможность использования вкладышей, вложенных в эти мешочки (напоминаю и 
сами мешочки, и вкладыши к ним были на крупной фотографии, украшавшей  1-ю страницу «Феникса»-574). 
Вернитесь к прошлому номеру, посмотрите на обложку, еще лучше посмотрите также на 2-ю страницу, где 
вкладыши показаны Натальей Кореевой детально – своей лицевой и оборотной стороной. Вкладыш представляет 
собой 4 странички почти правильной квадратной формы (64 миллиметра по вертикали, 62 – по горизонтали). Они 
скреплены между собой сверху (не сбоку), то есть готовы служить прекрасной подвижной книжной закладкой. 
Напоминаю, что в январе были придуманы мнатовцами красивые моцартовские залипки (ЗАкладки ЛИПКИе). 
Однако залипки – это «указатели навсегда», на те страницы, к которым захочешь вернуться через неделю или 
через год. Нужны и закладки для актуального чтения, чтобы отметить то место, где обстоятельства заставили 
тебя прервать чтение. Лицевая сторона вкладыша – изображение обложки «Трезвости и культуры (ТК)», где 
началась публикация сухозаконного романа Джека Лондона, задняя сторона – обложки различных российских 
изданий «Джона Ячменного Зерна». Внутри – «инструкция» по употреблению ячменя. Не устаю удивляться 
гениальной интуиции редактора ТК. Как он мог в феврале 1987-го догадаться, что и через десятилетия самым 
популярным номером его детища будет №2 от 1987 года? Начало публикации романа Джека Лондона притаилось 
под сАмой яркой и самой ЛАКОНИЧНОЙ обложкой из всех обложек журнала шевердинской эпохи в истории ТК 
(1986-1990). Дизайн обложки такой, что изображение можно уменьшить до почтовой марки, и всё будет хорошо 
видно. Другой пример, задняя сторона обложки моей старинной книги «Алкоголь в российской культуре» (2013). 
Там красная февральская обложка ТК занимает почти всю страницу (112 мм х 89 мм), и смотрится – на мой 
субъективный взгляд – тоже очень хорошо. 

Полезные вкладыши получили вместе с ячменем участники Юбилейных ВаленТчтений! 
Владимир Ловчев, Казань 

 
 

4400  ллеетт  ссппууссттяя  ////  ФФеенниикксс,,  22002266,,  №№66  ((557744))  
 

По поводу поэта Генри Олдрич. Я не знала, что это написал Генри Олдрич, а не Роберт Бернс.  
Мой муж его не знает, и я ничего про него здесь не слышала. 
Я думаю, что в России разные переводы его и любых других поэтов интересует достаточно узкий круг 

людей, если не считать специалистов. 
Меня вот заинтересовал точный перевод фразы  
«because I'm dry; 
Or lest I should be by and by;» 
В этом контексте переводится — «потому что я испытываю жажду», в том числе и к алкоголю. Это мой 

муж так эту фразу объяснил. Я бы перевела, «сушняк мучает». 
Интересно, Гугл ИИ спросил меня в каком контексте вас интересует этот переод и когда узнал, что меня 

интересует точный перевод этого стихотворения на русский, дал мне такой перевод 
Причин для пьянства пять: 

Приход друзей, хорошее вино, 
Затем, что сухо в горле (Because it's dry in the throat), 
И чтобы сухо не было потом (And so it isn't dry later), 
И просто — любая другая причина». 

И добавил: «Если вы переводите это самостоятельно, то в качестве основного слова следует 
использовать «жажда»  или более разговорное «сушняк». 

Л и л я  Х а л а б у д а ,  Л и с с ,  В е л и к о б р и т а н и я  

 
 

Павлу Козленко-Дмитрию Хандоеву 

Главный повод 

 

В ходе пьяных застолий – свидания 

Часто следуют без опоздания. 

А кто на пьянке самой не врубился,- 

Нередко-на потом-договорился. 

Юрий Спиридонов, Киев 
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